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εγσ εηκη

Ego eimi



G1473 

    

ego  

eg-o' 

A primary pronoun of the first person, “I” (only expressed when emphatic): - 

I, me. For the other cases and the plural see G1691, G1698, G1700, G2248, 

G2249, G2254, G2257, etc.



G1510 

     

eimi 

i-mee' 

First person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 

defective verb; I exist (used only when emphatic): - am, have been,

G1510 

     

eimi 

Thayer Definition: 

1) to be, to exist, to happen, to be present
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647

And God said unto Moses, I AM THAT I AM: and he said, Thus shalt 

thou say unto the children of Israel, I AM hath sent me unto you.

שׁלחניאהיהישׂראללבניתאמרכהויאמראהיהאשׁראהיהאל־משׁהאלהיםויאמר

אליכם׃

θαὶ εἶπελ ὁ ζεὸο πξὸο Μσπζῆλ Ἐγώ εἰκη ὁ ὤλ· θαὶ εἶπελ Οὕησο ἐξεῖο 

ηνῖο πἱνῖο Ιζξαει Ὁ ὢλ ἀπέζηαιθέλ κε πξὸο ὑκᾶο.



747

Who hath wrought and done it, calling the generations from the 

beginning? I the LORD, the first, and with the last; I am He.

׃אני־הואואת־אחרניםראשׁוןיהוהאנימראשׁהדרותקראועשׂהמי־פעל  

ηίο ἐλήξγεζελ θαὶ ἐπνίεζελ ηαῦηα; ἐθάιεζελ αὐηὴλ ὁ θαιῶλ αὐηὴλ ἀπὸ 

γελεῶλ ἀξρῆο, ἐγὼ ζεὸο πξῶηνο, θαὶ εἰο ηὰ ἐπεξρόκελα ἐγώ εἰκη.

7640

Ye are My witnesses, saith the LORD, and My servant whom I have 

chosen; that ye may know and believe Me, and understand that I am 

He; before Me there was no God formed, neither shall any be after Me.

לפניהואאניכי־ותבינוליותאמינותדעולמעןבחרתיאשׁרועבדינאם־יהוהעדיאתם

יהיה׃לאואחריאללא־נוצר



γέλεζζέ κνη κάξηπξεο, θἀγὼ κάξηπο, ιέγεη θύξηνο ὁ ζεόο, θαὶ ὁ παῖο, ὃλ 

ἐμειεμάκελ, ἵλα γλῶηε θαὶ πηζηεύζεηε θαὶ ζπλῆηε ὅηη ἐγώ εἰκη, 

ἔκπξνζζέλ κνπ νὐθ ἐγέλεην ἄιινο ζεὸο θαὶ κεη᾿ ἐκὲ νὐθ ἔζηαη·

797

Even to old age I am the same, and even to hoar hairs will I carry you; I 

have made, and I will bear; yea, I will carry, and will deliver.

ואמלט׃אסבלואניאשׂאואניעשׂיתיאניאסבלאניועד־שׂיבההואאניועד־זקנה

ἕσο γήξνπο ἐγώ εἰκη, θαὶ ἕσο ἂλ θαηαγεξάζεηε, ἐγώ εἰκη· ἐγὼ ἀλέρνκαη 

ὑκῶλ, ἐγὼ ἐπνίεζα θαὶ ἐγὼ ἀλήζσ, ἐγὼ ἀλαιήκςνκαη θαὶ ζώζσ ὑκᾶο.

859

Therefore My people shall know My name; therefore they shall know in 

that day that I, even He that spoke, behold, here I am.



הנני׃המדבראני־הואכי־ההואביוםלכןשׁמיעמיידעלכן

δηὰ ηνῦην γλώζεηαη ὁ ιαόο κνπ ηὸ ὄλνκά κνπ ἐλ ηῇ ἡκέξᾳ ἐθείλῃ, ὅηη 

ἐγώ εἰκη αὐηὸο ὁ ιαιῶλ· πάξεηκη

7658

I, even I, am He that blotteth out thy transgressions for Mine own sake; 

and thy sins I will not remember.

אזכר׃לאוחטאתיךלמעניפשׁעיךמחההואאנכיאנכי

ἐγώ εἰκη ἐγώ εἰκη ὁ ἐμαιείθσλ ηὰο ἀλνκίαο ζνπ θαὶ νὐ κὴ κλεζζήζνκαη

8445

I, even I, am He that comforteth you: who art thou, that thou art afraid 

of man that shall die, and of the son of man that shall be made as grass;



ינתן׃חצירומבן־אדםימותמאנושׁותיראימי־אתמנחמכםהואאנכיאנכי

ἐγώ εἰκη ἐγώ εἰκη ὁ παξαθαιῶλ ζε· γλῶζη ηίλα εὐιαβεζεῖζα ἐθνβήζεο 

ἀπὸ ἀλζξώπνπ ζλεηνῦ θαὶ ἀπὸ πἱνῦ ἀλζξώπνπ, νἳ ὡζεὶ ρόξηνο 

ἐμεξάλζεζαλ.

784;

For thus saith the LORD that created the heavens, He is God; that 

formed the earth and made it, He established it, He created it not a 



waste, He formed it to be inhabited: I am the LORD, and there is none 

else.

לא־תהוכוננההואועשׂההארץיצרהאלהיםהואהשׁמיםבוראאמר־יהוהכהכי

עוד׃ואיןיהוהאנייצרהלשׁבתבראה

Οὕησο ιέγεη θύξηνο ὁ πνηήζαο ηὸλ νὐξαλόλ--νὗηνο ὁ ζεὸο ὁ θαηαδείμαο 

ηὴλ γῆλ θαὶ πνηήζαο αὐηήλ, αὐηὸο δηώξηζελ αὐηήλ, νὐθ εἰο θελὸλ 

ἐπνίεζελ αὐηὴλ ἀιιὰ θαηνηθεῖζζαη-Ἐγώ εἰκη, θαὶ νὐθ ἔζηηλ ἔηη.

464<



574:

968

And Jesus said unto them, I am the bread of life: he that cometh to me 

shall never hunger; and he that believeth on me shall never thirst.

εηπελ δε απηνηο ν ηεζνπο εγσ εηκη ν αξηνο ηεο δσεο ν εξρνκελνο πξνο κε 

νπ κε πεηλαζε θαη ν πηζηεπσλ εηο εκε νπ κε δηςεζε πσπνηε

95: 
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Then spake Jesus again unto them, saying, I am the light of the world: 

he that followeth me shall not walk in darkness, but shall have the light 

of life.

παιηλ νπλ ν ηεζνπο απηνηο ειαιεζελ ιεγσλ εγσ εηκη ην θσο ηνπ θνζκνπ 

ν αθνινπζσλ εκνη νπ κε πεξηπαηεζεη ελ ηε ζθνηηα αιι εμεη ην θσο ηεο 

δσεο

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=53&chapter=6&q=%D8%A7%D9%86%D8%A7+%D9%87%D9%88
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40<

I am the door: by me if any man enter in, he shall be saved, and shall go 

in and out, and find pasture.

εγσ εηκη ε ζπξα δη εκνπ εαλ ηηο εηζειζε ζσζεζεηαη θαη εηζειεπζεηαη θαη 

εμειεπζεηαη θαη λνκελ επξεζεη
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40

4044

 

I am the good shepherd: the good shepherd giveth his life for the sheep.



εγσ εηκη ν πνηκελ ν θαινο ν πνηκελ ν θαινο ηελ ςπρελ απηνπ ηηζεζηλ 

ππεξ ησλ πξνβαησλ
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Jesus said unto her, I am the resurrection, and the life: he that believeth 

in me, though he were dead, yet shall he live:

εηπελ απηε ν ηεζνπο εγσ εηκη ε αλαζηαζηο θαη ε δσε ν πηζηεπσλ εηο εκε 

θαλ απνζαλε δεζεηαη
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   .  . 

Jesus saith unto him, I am the way, the truth, and the life: no man 

cometh unto the Father, but by me.

ιεγεη απησ ν ηεζνπο εγσ εηκη ε νδνο θαη ε αιεζεηα θαη ε δσε νπδεηο 

εξρεηαη πξνο ηνλ παηεξα εη κε δη εκνπ
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«    . 

I am the true vine, and my Father is the husbandman.

εγσ εηκη ε ακπεινο ε αιεζηλε θαη ν παηεξ κνπ ν γεσξγνο εζηηλ
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Some said, This is he: others said, He is like him: but he said, I am he.

αιινη ειεγνλ νηη νπηνο εζηηλ αιινη δε νηη νκνηνο απησ εζηηλ εθεηλνο 

ειεγελ νηη εγσ εηκη

 

Luk 1:19 . 



Luk      θαη  α πνθξηζεη ο ν  ἄγγεινο εἶπελ απ  ησ  · ε  γ  εη  κη  αβξηε ι ν   

παξεζηεθσ ο ε  λ πηνλ ηνπ  Θενπ , θαη  α πεζη ιελ ιαιε  ζαη πξν ο ζε θαη  

επ αγγει ζαζζα  ζνη ηαπ ηα· 

 

 

 

Act 10:21 

» 

          θαηαβα ο δε    ηξνο πξν ο ηνπ ο ἄλδξαο εἶπελ· η δνπ  ε  γ  εη κηὃλ 

δεηεη ηε· η ο ε   αη η α δη᾿ἣλ π ξεζηε;



759

Jesus saith unto her, I that speak unto thee am he.

ιεγεη απηε ν ηεζνπο εγσ εηκη ν ιαισλ ζνη

859



Therefore My people shall know My name; therefore they shall know in 

that day that I, even He that spoke, behold, here I am.

הנני׃המדבראני־הואכי־ההואביוםלכןשׁמיעמיידעלכן

δηὰ ηνῦην γλώζεηαη ὁ ιαόο κνπ ηὸ ὄλνκά κνπ ἐλ ηῇ ἡκέξᾳ ἐθείλῃ, ὅηη 

ἐγώ εἰκη αὐηὸο ὁ ιαιῶλ· πάξεηκη

950

But he saith unto them, It is I; be not afraid.

ν δε ιεγεη απηνηο εγσ εηκη κε θνβεηζζε



;57

I said therefore unto you, that ye shall die in your sins: for if ye believe 

not that I am he, ye shall die in your sins

εηπνλ νπλ πκηλ νηη απνζαλεηζζε ελ ηαηο ακαξηηαηο πκσλ εαλ γαξ κε 

πηζηεπζεηε νηη εγσ εηκη απνζαλεηζζε ελ ηαηο ακαξηηαηο πκσλ

;5;

 



Then said Jesus unto them, When ye have lifted up the Son of man, then 

shall ye know that I am he, and that I do nothing of myself; but as my 

Father hath taught me, I speak these things.

εηπελ νπλ απηνηο ν ηεζνπο νηαλ πςσζεηε ηνλ πηνλ ηνπ αλζξσπνπ ηνηε 

γλσζεζζε νηη εγσ εηκη θαη απ εκαπηνπ πνησ νπδελ αιια θαζσο εδηδαμελ 

κε ν παηεξ κνπ ηαπηα ιαισ

464<

Now I tell you before it come, that, when it is come to pass, ye may 

believe that I am he.

απ αξηη ιεγσ πκηλ πξν ηνπ γελεζζαη ηλα νηαλ γελεηαη πηζηεπζεηε νηη 

εγσ εηκη
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Joh 18:3  Judas then, having received a band of men and officers from 

the chief priests and Pharisees, cometh thither with lanterns and 

torches and weapons.  

Joh 18:4  Jesus therefore, knowing all things that should come upon 

him, went forth, and said unto them, Whom seek ye?  

Joh 18:5  They answered him, Jesus of Nazareth. Jesus saith unto them, 

I am he. And Judas also, which betrayed him, stood with them.  

Joh 18:6  As soon then as he had said unto them, I am he, they went 

backward, and fell to the ground.  

Joh 18:7  Then asked he them again, Whom seek ye? And they said, 

Jesus of Nazareth.  

Joh 18:8  Jesus answered, I have told you that I am he: if therefore ye 

seek me, let these go their way:  

Joh 18:3  ν νπλ ηνπδαο ιαβσλ ηελ ζπεηξαλ θαη εθ ησλ αξρηεξεσλ θαη 

θαξηζαησλ ππεξεηαο εξρεηαη εθεη κεηα θαλσλ θαη ιακπαδσλ θαη 

νπισλ  

Joh 18:4  ηεζνπο νπλ εηδσο παληα ηα εξρνκελα επ απηνλ εμειζσλ εηπελ 

απηνηο ηηλα δεηεηηε  

Joh 18:5  απεθξηζεζαλ απησ ηεζνπλ ηνλ λαδσξαηνλ ιεγεη απηνηο ν 

ηεζνπο εγσ εηκη εηζηεθεη δε θαη ηνπδαο ν παξαδηδνπο απηνλ κεη 

απησλ  

Joh 18:6  σο νπλ εηπελ απηνηο νηη εγσ εηκη απειζνλ εηο ηα νπηζσ θαη 

επεζνλ ρακαη  



Joh 18:7  παιηλ νπλ απηνπο επεξσηεζελ ηηλα δεηεηηε νη δε εηπνλ ηεζνπλ 

ηνλ λαδσξαηνλ  

Joh 18:8  απεθξηζε ν ηεζνπο εηπνλ πκηλ νηη εγσ εηκη εη νπλ εκε δεηεηηε 

αθεηε ηνπηνπο ππαγεηλ  

;8;

Jesus said unto them, Verily, verily, I say unto you, Before Abraham 

was, I am.



εηπελ απηνηο ν ηεζνπο ακελ ακελ ιεγσ πκηλ πξηλ αβξαακ γελεζζαη εγσ 

εηκη

http://holy-bible-1.com/articles/display/10278

http://holy-bible-1.com/articles/display/10278

